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Lecture recommandée pour des personnes 
ayant plus de 15 ans, si un enfant avec 
d’âge inférieur souhaite le lire, nous 
recommandons qu’il le fasse en compagnie 
d’un adulte pour expliquer les faits exposés 

dans cette bande dessinée.

Cette bande dessinée a été conçue dans le 
but de sensibiliser sur l’expérience vécue 
par les enfants qui transitent (migrants) 

ou sont réfugiés au Mexique.



« Une histoire émouvante qui nous fait mal et en même 
temps nous remplit d’espoir pour continuer à lutter pour 
une société plus juste pour tous les enfants, en particulier 
ceux qui sont contraints de migrer. Tous les enfants ont 
besoin d’un meilleur tremplin dans leur vie. »

Maripina Menéndez, 
CEO Save the Children au Mexique.

« Je serai toujours ému par l’expérience des enfants 
migrants. Ana reflète cette réalité avec dureté et effroi, 
mais aussi espoir. Il y a un avenir, il doit y avoir, pour 
tous les enfants qui fuient la violence ou la vulnérabilité. 
Nous ferons tout ce qui est en notre pouvoir pour leur 
offrir le meilleur. »

Andrés Conde,
CEO Save the Children en Espagne. 
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Ana ?

SALUT ANA 
COMmENt ÇA 

VA ?

BONjOuR.

oUaIs

TU AS 
PEuR. 

N’ESt-CE 
PAS ?

A TON ÂGE, 
J'AVAiS PEuR 

AuSsI.

TU SAiS ? MOi 
AuSsI, JE SUiS NÉE 

À SAN PEDrO 
SULA.

C’ESt
VrAi ?

OuI VrAiMENt ! ET 
COMmE TOi, MA FAMILlE 

A DÛ MIGrER.

VOuS, 
DOCtEuR ?

OuI, JE 
SUiS MIGrANtE, 

COMmE TOi. 
QUaNd J’ÉTAiS 

PETITE…

“ IL N’Y AVAiT QU’UNE ChAMbRE, 
Ou JE DORmAiS AVEC MON PÈRE, 
MA MÈRE ET MON PETIT FrÈRE. "

“ MA MAiSON 
ÉTAiT TrÈS 

MODEStE… "

ChEZ 
MOi C'ÉTAiT 

PAREiL !

OuI, 
LES MAiSONs 

DANs CERtAiNs 
QUaRtIeRs DE SAN 

PEDrO SONt 
TrÈS SIMILAiRES.

“ MON PÈRE M'AiMAiT 
BEaUCOuP, MAiS IL ÉTAiT 

IMpLIQUÉ DANs DES 
AFfAiRES LOuChES… "

J’Ai FAiM, LE 
REPAS ESt-IL 

PrÊT ?

IL SERA PrÊT 
DANs QUeLqUeS 

INsTANtS.

COMmENt VA 
MON TrÉSOR ?

“ MON PÈRE ÉTAiT COuVERt DE 
TATOuAGES. IL EN AVAiT UN ÉNORmE 

SUR LA POiTrINE, AVEC UN H 
REPrÉSENtANt LE QUaRtIeR H. "
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EXACtEMENt 
COMmE MON 

PAPA ! UN GrOS 
TATOuAGE 

BlEu.

OuI ! EN 
BlEu. “ J'Y Ai 

VÉCU AuSsI. "

ÇA VA LES 
GARs ?

ÇA ROuLE, ON
FAiT DES PlANs

SUR LA VIe…

CETtE 
PIÈCE ESt 
NOuVELlE ?

OuI, MOn GARs, NOuS 
EN AVONs TrOuVÉ 

UNE POuR TOi.

AuJOuRd’HUi 
NOuS ALlONs 
CASsER LA 

FIGURE À CEuX 
DE L’AuTrE 
QUaRtIeR.

“ LE QUaRtIeR 
H OÙ NOuS 

HABITIoNs ! ”

… JE 
TUe CE PETIT 

LÉZARd !

“ JE SAiS 
SEuLEMENt QU’IL ME 
MANqUe BEaUCOuP, À 

ChAQUe INsTANt, 
DEPUiS SA MORt… "

“ JE NE ME SOuVIeNs 
PAS DE CE QUe MON 
PAPA M’A DIT AVANt 

DE MOuRIR… "

“ SANs PERsONnE POuR 
NOuS PrOTÉGER. ” NOuS VENONs 

ChERcHER CE QUi 
ESt À NOuS !!

“ UN JOuR, PlUSIeURs GANgStERs RIVAuX SONt 
ENtRÉS DANs LA MAiSON, ET ILs ONt TOuT VOLÉ ET… "

ILs ONt 
VIoLÉ MA MAMAN 
DEVANt TOuT LE 
MONdE, SOuS 

NOS YeUX.

CETtE 
MAiSON ESt 

À NOuS !

SI, 
DEMAiN, VOuS 
N’ÊTES PAS 
PARtIS… !



EXACtEMENt 
COMmE MON 

PAPA ! UN GrOS 
TATOuAGE 

BlEu.

OuI ! EN 
BlEu. “ J'Y Ai 

VÉCU AuSsI. "

ÇA VA LES 
GARs ?

ÇA ROuLE, ON
FAiT DES PlANs

SUR LA VIe…

CETtE 
PIÈCE ESt 
NOuVELlE ?

OuI, MOn GARs, NOuS 
EN AVONs TrOuVÉ 

UNE POuR TOi.

AuJOuRd’HUi 
NOuS ALlONs 
CASsER LA 

FIGURE À CEuX 
DE L’AuTrE 
QUaRtIeR.

“ LE QUaRtIeR 
H OÙ NOuS 

HABITIoNs ! ”

… JE 
TUe CE PETIT 

LÉZARd !

“ JE SAiS 
SEuLEMENt QU’IL ME 
MANqUe BEaUCOuP, À 

ChAQUe INsTANt, 
DEPUiS SA MORt… "

“ JE NE ME SOuVIeNs 
PAS DE CE QUe MON 
PAPA M’A DIT AVANt 

DE MOuRIR… "

“ SANs PERsONnE POuR 
NOuS PrOTÉGER. ” NOuS VENONs 

ChERcHER CE QUi 
ESt À NOuS !!

“ UN JOuR, PlUSIeURs GANgStERs RIVAuX SONt 
ENtRÉS DANs LA MAiSON, ET ILs ONt TOuT VOLÉ ET… "

ILs ONt 
VIoLÉ MA MAMAN 
DEVANt TOuT LE 
MONdE, SOuS 

NOS YeUX.

CETtE 
MAiSON ESt 

À NOuS !

SI, 
DEMAiN, VOuS 
N’ÊTES PAS 
PARtIS… !



“ NOuS N'AVIoNs PAS 
D'AuTrE ChOiX QUe 

DE FUiR. "

“ NOuS AVIoNs 
TrÈS PEuR… "

“ IL ÉTAiT ClAiR 
QUe NOuS NE 

POuVIoNs PlUS 
REStER Au 

HONdURAS… "

“ C’ESt COMmE 
ÇA QUe NOuS 

SOMmES 
ARrIVÉS Au 

GUaTEMALA. "

“ ET MA MÈRE A COMmENcÉ À 
VENdRE DES TORtILlAS POuR 
ÉCONOMISER DE L'ARgENt ET 

POuVOiR ALlER AuX ÉTATs-UNIS. "

“ NOuS SOMmES PARtIS 
VERs LA FrONtIÈRE 
AVEC LE MEXIQUe. "

PARdON. 
CONnAiSsEZ-VOuS 

QUeLqU'UN QUi PEuT 
NOuS AiDER À ALlER 

RENdRE AuX 
ÉTATs-UNIS ?

VOuS 
ÊTES TOMbÉS 
SUR LA BONnE 
PERsONnE. 
SUiVEZ-MOi !

ATtENdEZ-
MOi ICI, JE NE 

SERAi PAS 
LONgUe.

COuREZ !

“ ILs ONt FAiLlI
NOuS VOLER. ”

“ ILs VOuLAiENt VOLER 
LE PEu DE ChOSES 

QU'IL NOuS REStAiT. "
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“ MAMAN A RÉALISÉ QUe NOuS NE POuRrIoNs 
PAS NOuS RENdRE SEuLs AuX ÉTATs-UNIS, ET 
NOuS NOuS SOMmES JOiNtS À LA CARAVANE. "

LAiSsEZ-
NOuS ENtRER, 

NOuS SOMmES DES 
GENs BIeN !

OuI ! 
S’IL VOuS 
PlAÎT !

NOuS DEVONs 
POuSsER… !

“ LES GENs SONt 
DEVENUS FOuS ET 

ILs ONt COMmENcÉ 
À POuSsER. "

“ JE CrOyAiS 
QU’ILs ALlAiENt 

NOuS ÉCrASER. "

“ ILs ONt FAiT TOMbER 
LA GrILlE ET MA MAMAN 
NOuS A DIT DE COuRIR. "

“ DEuX JOuRs PlUS TARd, 
NOuS SOMmES MONtÉS DANs 

UN TrAiN DE MARcHANdISES EN 
DIRECtIoN DE LA FrONtIÈRE 

AVEC LES ÉTATs-UNIS. "

“ LA MAJORITÉ 
DES GENs 
DE BONnES 

PERsONnES. "

“ MAiS, IL Y AVAiT AuSsI 
DES GENs MAuVAiS. "

“ ET ILs NOuS 
ONt ATtAQUÉS. "

 “ IL Y AVAiT DES HONdURIeNs, DES 
GUaTÉMALtÈQUeS, DES SALvADORIeNs 

ET DES NICARAGUaYeNs… " 

“ LA 
PlUPARt 

DES GENs 
ÉTAiENt 
COMmE 

NOuS, ILs 
RISqUaIeNt 
D’ÊTrE TUÉS 
DANs LEuRs 

PAyS. "

AVEZ-VOuS 
QUeLqUe ChOSE 

À MANgER ?

NON, 
NOuS N’AVONs 

RIeN.

DONnEZ-
LEuR LA 
MOiTIÉ !

MERcI !

MERcI DE 
TOuT NOTrE 

CŒUR !

DONnE-MOi 
TOuT CE QUe 

TU AS !

TOi AuSsI ! 
DONnE-MOi TON 

ARgENt !

“ Ou ILs VOuLAiENt 
SIMpLEMENt LE MEiLlEuR 
POuR LEuRs FILlES ET 

LEuRs GARÇONs. "
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“ JE NE SAiS PAS POuRqUoI 
ILs NOuS ATtAQUaIeNt. "

 “ NOuS ÉTIoNs 
PAuVrES, ILs NOuS 
ONt TOuT VOLÉ. "

“ SOyEZ MAuDITs ! "

“ APrÈS AVOiR ÉTÉ BALlOTtÉs D'UN 
ENdROiT À L'AuTrE, DES GENs 

NOuS ONt CONdUiTs À TIJUaNA. "

NOuS VOuS AiDERONs 
À TrAVERsER LA 
FrONtIÈRE, MAiS 

VOuS DEVrEZ PAyER 
TrOiS MILlE 
DOLlARs.

 DEuX 
POuR TOi, 
ET CINq 

CENtS POuR 
ChACUN DES 

ENfANtS.

NOuS 
N’AVONs 
RIeN.

ALORs, 
TrOuVE-LES, 
ET PUiS VIeNs 

ME VOiR !

“ NOuS AVONs TrAVAiLlÉ TOuS LES 
TrOiS POuR OBtENIR L'ARgENt… "

“ MAiS MÊME EN TrAVAiLlANt 
UN AN, NOuS N’AVONs PAS 
OBtENU CET ARgENt… "

NOuS AVONs 
SEPt MILlE 

PESOS.

CE N’ESt 
PAS ASsEZ !

MADAME !

C’ESt TrOP 
PEu D’ARgENt, 

MADAME !

SI VOuS VOuLEZ, JE PEuX 
FAiRE UN RABAiS. CE SERA 

DEuX MILlES DOLlARs 
POuR VOuS TrOiS.

C’ESt TOuT 
CE QUe NOuS 

AVONs…

DÉSOLÉ 
MADAME ! MAiS, 
VrAiMENt, C'ESt 
LE MOiNs QUe JE 

PUiSsE VOuS 
PrOPOSER.

J'Ai ENtENdU 
CE QUe TU AS DIT 

Au PASsEuR.

 CONnAiSsEZ-VOuS 
L'ESpACE BIeNvEiLlANt 
DE SAVE ThE ChILdREN 

DANs LE FOyER POuR 
MIGrANtS ?

JE NE SAiS 
PAS DE QUoI VOuS 
PARlEZ ! ET ÇA NE 
M’INtÉRESsE PAS !

JE SAiS QUe 
VOuS NE ME FAiTES PAS

 CONfIaNcE. AuCUN DE NOuS 
NE FAiT pLus CONfIaNcE 

AuX AuTrES !

MON 
MARI A ÉTÉ 
TUÉ DANs 
LA RUe !

JE SUiS 
DÉSOLÉE !

SI NOuS NE 
NOuS AiDONs 

PAS LES UNs LES 
AuTrES, PERsONnE 
NE S'EN SORtIRA 

VIVANt.
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“ LA DAME NOuS A VrAiMENt AiDÉS, ET ELlE NOuS A CONdUiTs 
DANs CE MÊME FOyER OÙ VOuS ÊTES EN CE MOMENt. "

C'ESt MON 
HIStOiRE ! C'ESt 

EXACtEMENt 
PAREiL !

C’ÉTAiT 
ton HIStOiRE, 

ANA ! CELlE-CI ESt 
MAiNtENANt ton 

HIStOiRE.

SALUT 
PACO ! 
ENtRE !

DOCtEuR ANA, JE 
VOuS PrÉSENtE 

PACO.
ASsIeDs-TOi ! 

JE VAiS 
T’EXAMINER.

FAiS CONfIaNcE… 
FAiS CONfIaNcE.

JE SUiS TOi, 
ANA ! ET IL Y A 
BEaUCOuP DE 
GENs QUi VONt 

NOuS AiDER 
TOuT Au LONg 

DE LA VIe. 

ALORs 
PACO, OuVrE 
LA BOuChE.
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Biographie
Écrivain, scénariste, producteur et réalisateur de renom. Il a écrit quatre 
romans : « L’Escadron Guillotine », « Un Doux Parfum de Mort »,  
« Le Bison de la Nuit », « El Salvaje » et plus récemment, « Salvar 
el Fuego », ainsi qu’un livre de contes: « Retorno 201 ». Titres avec 
lesquels il est devenu l’un des écrivains les plus influents de la 
littérature contemporaine et de la langue espagnole. En 2020, il a été 
lauréat du Prix du roman Alfaguara pour « Salvar el Fuego ».

Il est également l’auteur des films: « Amours Chiennes », « 21 
grammes », « Trois Enterrements de Melquíades Estrada », avec 
lesquels il a remporté La Palme d’ Or du meilleur scénario au Festival 
international du film de Cannes 2005. « Babel » avec lequel il a reçu 
une nomination aux Oscars du meilleur scénario en 2007, ainsi que  
« Le Bison de la Nuit » et « Loin de la terre brûlée ». En 2010, il écrit et 
réalise le court métrage « El Pozo » pour commémorer le Centenaire de 
la Révolution Mexicaine. Il a également reçu des prix tels que le Lion d’or 
de Venise pour le film « Desde Allá », écrit et réalisé par le Vénézuélien 
Lorenzo Vigas et le Star Award décerné par le Dallas Film Festival.

ANA est sa première incursion dans le monde de la bande dessinée.

Dessinateur mexicain le plus reconnu au monde. Depuis 1992 il a travaillé 
dans les plus importantes maisons d’édition au monde, ses débuts dans 
Milestone lui ont ouvert les portes de DC Comics, où il a donné vie à des 
personnages comme « Impulse ». Son passage dans des maisons d’édition 
telles que Event Comics et Wildstorm lui a permis de réaliser son premier 
long métrage « Crimson » avec Oscar Pinto et Francisco Haghenbeck, ce qui 
lui a permis de développer davantage ses talents d’auteurs avec des titres 
tels que « Out There » et  « Revelations » Son talent lui a ouvert les portes 
de Marvel Comics, où il continue à ce jour à donner vie aux personnages 
les plus emblématiques de ladite maison d’édition, étant principalement 
reconnu pour son travail sur « Spiderman ».

Son travail a été publié dans plus de 20 langues, ses mérites l’ont amené à 
remporter le prestigieux Prix Saint-Michel décerné en Belgique, berceau 
de la bande dessinée en Europe, et le Prix Inkpot, décerné par Comic-Con 
International à San Diego en reconnaissance de sa carrière et de son travail. 
Son art a atteint le cinéma lorsqu’en 2011 il a développé le concept art du 
film français « The Prodiges » du réalisateur Antoine Charreyron.

Toujours prêt à aider et à donner le meilleur de lui-même dans son travail,
ANA est sa première collaboration pour une cause sociale au Mexique.

Créateur de « Ultraduck » et « Les Valiants », deux des 
bandes dessinées mexicaines les plus populaires ces 
derniers temps, publiées aux États-Unis, en France et 
au Mexique sous le sceau de la maison d’édition Fixión 
Narradores. En plus d’être le coloriste exclusif de Marvel 
Comics, il a travaillé aux titres les plus importants du 
fameux label éditorial, comme  « The Amazing Spider-Man »,  
« Champions », « Darth Vader », « Star Wars », parmi 
beaucoup d’autres.

Fort d’une vaste expérience éditoriale et d’une connaissance 
de l’univers de la bande dessinée, il s’est spécialisé depuis 
quelques années dans le lettrage de bandes dessinées, 
principalement avec les magazines Marvel Comics et 
DC Comics publiés au Mexique, ce qui lui a ouvert les 
portes pour travailler dans des maisons d’édition  tels 
que Antarctic Press. Des livres dans des titres tels que  
« Exciting Comics », « Horror Comics » et « Leave on 
the Light », ainsi que le prestigieux magazine de science-
fiction Heavy Metal Magazine.

Créateur polyvalent, alliant conception, édition et production, il a travaillé avec les 
plus grandes marques de divertissement, éditeurs et artistes du monde entier.  
Son travail peut être vu dans des bandes dessinées telles que « Superman »,  
« Run Love Kill », « Fairy Quest » et « Revelations ». Il a produit des guides de 
style et d’identité pour des sociétés telles que Disney, Warner Consumer Products 
et Nike, ainsi que la conception du titre du court métrage nominé aux Oscars  
« Pear Cider and Cigarettes » de Robert Valley. Avec plus de 60 livres conçus, sa 
recherche inlassable de nouveaux défis l’a amené à faire partie de la marque des 
produits d’édition limitée, Mafufo.



La Traversée D’
ANA, c’est l’histoire d’une petite fille qui fuit du 
Honduras, en compagnie de sa famille, afin de 
sauver leurs vies: ensemble, ils prennent le pénible 
chemin de la migration forcée vers les États-Unis. 
Comme Ana, chaque année, des milliers d’enfants 
et d’adolescents traversent irrégulièrement le 
territoire mexicain à la recherche d’un présent et 
d’un avenir prospère et sûr.

ANA, reflète la vie de beaucoup d’enfants et de 
femmes qui ont été soutenus par le programme 
“Réponse Humanitaire pour la population 
migrante et réfugiés dans la frontière nord et 
sud du Mexique” mis en œuvre par le partenariat 
entre les organisations Save the Children et HIAS 
Mexique, et financé par l’Aide Humanitaire de 
l’Union Européenne.

Cette bande dessinée a été possible grâce au 
généreux soutien de Guillermo Arriaga et 
Humberto Ramos, qui, par la création de cette 
histoire, plongent les lectrices et les lecteurs 
dans les dures expériences auxquelles font face 
les enfants et les adolescents migrants dans le 
Continent Américain.

On estime qu’un migrant sur trois qui entre au 
Mexique est un enfant ou adolescent, dont la 
majorité provient du Guatemala, du Salvador 
et du Honduras. La pauvreté, la violence, le 
changement climatique, ainsi que les conflits 
sociaux et politiques sont les causes principales 
de la migration forcée des enfants et adolescents 
dans la région. Seuls ou accompagnés, ils traversent 
les frontières par des chemins de plus en plus 
dangereux, afin d’éviter les contrôles migratoires et 
pouvoir ainsi atteindre leur objectif.

Le voyage peut être dangereux et traumatisant. 
Beaucoup d’entre eux ont fui leurs foyers dans des 
conditions épouvantables. Ils ont également fait 
face à de sévères épisodes de violence lors de leur 
trajet: ils ont dormi dans la rue très affamés, Ils 
sont tombés malades ou ils ont subi des vols, des 
abus et quelques-uns ont même été tués.

L’exode des migrants qui sont entrés au 
Mexique en 2018, les Protocoles de Protection 
des Migrants (MPP) mis en place par le 
gouvernement nordaméricain entre 2019 et 2020, 
ainsi que la Pandémie de la COVID-19, ont entraîné 
qu’une grande quantité de migrants soit 
restée sur le territoire mexicain, 
sans possibilités de continuer 
leur trajet.



C’est dans ce cadre que le 
programme a été mis en 
œuvre par Save the Children 
et HIAS Mexique.

Dans des villes de Tijuana, Ciudad Juárez, 
Mexicali et Monterrey (á la frontière nord) 
on prend soin d’enfants et adolescents, et de 
victimes de violence de genre, par le biais 
d’assistance légale, soutien psycho-social 
et santé mentale, de même qu’à travers 
l’identification et la gestion des cas de 
violence sexiste. 

Dans la ville de Tapachula (à la frontière sud), 
des refuges pour migrants ont été améliorés 
en renforçant les mécanismes de réduction 
de risques de désastres tout en respectant 
également les standards de Protection 
Civile au Mexique. On y travaille avec les 
résidents adultes réfugiés, et les enfants et 
adolescents sont inclus, afin de mettre en 
place des mesures de réduction des risques 
et des menaces d’origine anthropogénique, 
en prenant en compte les différents besoins, 
les différents âges et genres de la population 
migrante et réfugiée.

Aux deux frontières, le partenariat mène à 
bien des campagnes d’hygiène et de propreté, 
et fournit des kits d’hygiène pour éviter 
les contagions causées par la pandémie de 
la COVID-19. Aussi, durant cette période de 
pandémie,  des paquets d’aliments frais sont 
également distribués aux populations. 
Enfin, des actions sont menées afin 
de maintenir en sécurité les 
personnes accompagnées 
à travers le programme. 



La BD d’ANA est une initiative qui vise à sensibiliser 
toute la société sur la situation des enfants migrants 
et pour faire connaître le travail réalisé par la société 
civile au Mexique. C’est aussi un appel à protéger et 
à défendre les droits de l’homme, des  enfants et des 
adolescents migrants et demandeurs d’asile.

Quelle que soit l’origine, la couleur de la peau, 
la langue parlée ou qui sont les parents ou les 
mères, les enfants, méritent de vivre pleinement 
leur étape de vie, à l’abri de tout danger.



L’Union Européenne et ses États Membres  
sont les principaux donateurs d’aide humanitaire 
au monde. 

L’aide est une expression de la solidarité européenne 
envers les personnes dans le besoin. L’Union 
européenne, à travers sa Direction Générale de la 
ProtectionCivile et des Opérations Européennes 
d’aide Humanitaire (ECHO), aide chaque année 
des millions de personnes touchées par les 
conflits et les catastrophes dans le monde.  

Basée à Bruxelles et dotée d’un réseau mondial  
de bureaux extérieurs, l’Union européenne aide 
les personnes les plus vulnérables sur la base  
des besoins humanitaires.
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